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Experimental Chinese Literature is the first theoretical account of
material poetics from the dual perspectives of translation and
technology. Focusing on a range of works by contemporary Chinese
authors including Hsia Y, Chen Li, and Xu Bing, Tong King Lee
explores how experimental writers engage their readers in multimodal
reading experiences by turning translation into a method and by
exploiting various technologies. The key innovation of this book rests
with its conceptualisation of translation and technology as spectrums
that interact in different ways to create sensuous, embodied texts.
Drawing on a broad range of fields such as literary criticism,
multimodal studies, and translation, Tong King Lee advances the notion



of the translational text, which features transculturality and
intersemioticity in its production and reception.



